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EN User manual Ash vacuum cleaner
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DK - BRUGERVEJLEDNING

Før apparatet tages i brug, skal du sikre dig, at du har læst og forstået alle instruktioner,
der gælder for apparatet, da manglende overholdelse af disse instruktioner kan medføre
personskade og også øge risikoen for brand eller elektrisk stød. Sørg for, at alle reservedele 
eller alt tilbehør, der anvendes sammen med apparatet, er korrekt og/eller forsvarligt 
monteret før brug.

Gem brugsanvisningen til løbende opslag.

BEMÆRK!!

Udstyret opfylder de sikkerhedsforskrifter, der kræves for elektrisk udstyr.
Læs brugsanvisningen grundigt, før udstyret tages i brug.Forkert brug kan 
medførepersonskade og materiel skade. Personer, der ikke er fortrolige
med anvisningerne, må ikke betjene udstyret. Opbevar brugsanvisningen sikkert.
Børn og unge må ikke betjene udstyret.

Sikkerhedsforskrifter

•	 Efterlad ikke askesugeren tændt uden opsyn.

•	 Netspændingen skal stemme overens med oplysningerne på maskinens typeskilt.

•	 Bær ikke askesugeren i ledningen. Træk kun ledningen ud af stikkontakten ved at trække 
i stikket. Beskyt ledningen mod olie, varme og skarpe kanter. Beskadigede ledninger kan 
forårsage elektrisk stød.

•	 Sørg for, at ledningen ikke beskadiges ved at blive kørt over, klemt, revet over osv.

•	 Stikket skal tages ud før rengøring eller vedligeholdelse af apparatet.

•	 Hold mundstykker og filtre rene og funktionsdygtige for at sikre, at askesugeren fungerer 
bedre og mere sikkert.

•	 Må ikke bruges til at opsuge vand.

•	 Efterlad ikke askesugeren ude i regn.

•	 Nedsænk ikke apparatet i vand ved rengøring.

•	 Brug ikke askesugeren til at opsuge brandfarlige eller eksplosive væsker, ætsende 
genstande, varmt og brændende støv eller materialer, der er skadelige for mennesker.

•	 Sørg for, at askens temperatur ikke overstiger 50 °C.

•	 Brug kun tilbehør, som anbefales af producenten.

•	 Opbevar askesugeren i et tørt rum.

•	 Opsug ikke følgende genstande/materialer: væsker, brandfarlige og eksplosive farlige 
materialer, ætsende materialer og brændende aske, tændstikker og cigaretter.
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•	 Hvis netledningen er beskadiget, skal den udskiftes af producenten, producentens 
serviceagent eller en tilsvarende kvalificeret person for at undgå fare.

•	 Dette apparat er ikke beregnet til brug af personer (herunder børn) med nedsatte 
fysiske, sensoriske eller mentale evner eller manglende erfaring og viden, medmindre de 
er under opsyn eller har fået instruktion i brugen af apparatet af en person med ansvar 
for deres sikkerhed.

•	 Børn skal være under opsyn for at sikre, at de ikke leger med apparatet.

•	 Brug ikke apparatet, hvis filteret ikke er monteret! Brug ikke andre filtre end dem, som 
producenten har leveret til apparatet.

Oversigt 1.	 Indsugningsstuds

1.	 Håndtag

2.   Sugeåbning

3.	 Tænd/sluk-knap

4.	 Motordel (med beskyttelsesfilter)

5.	 Låg

6.	 Klemme

7.	 Spand

8.	 Spids mundstykke

9.	 Mundstykke

10.	Slange

11.  HEPA-filter
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Brugsanvisning

•	 Monter filteret på undersiden af motorbasen. Filteret skal tages ud og rengøres efter 
hver kraftig brug.

•	 Tilslut den ene ende af metalslangen tæt til sugeåbningen på beholderen.

•	 Før aluminiumsrøret ind i pejsen eller brændeovnen for at opsuge aske.

•	 Sæt stikket i stikkontakten.

•	 Tænd: sæt kontakten (3) på ” I ”

•	 Sluk: sæt kontakten (3) på ”O”

Før sugerøret langsomt og jævnt hen over snavset med let tryk.

Vedligeholdelse og pleje

•	 Stop askesugeren.

•	 Tag netstikket ud af strømforsyningen.

•	 Adskil slange, rør og beholder.

•	 Rengør forbindelsesstykker, slange og rør, og hold dem fri for blokeringer.

•	 Brug en fugtig klud til at rengøre plastdelene.

•	 Tøm beholderen, bank på aflejringerne for at løsne dem, og vask den om nødvendigt.

•	 Børst støvet af filteret, og vask det om nødvendigt.

•	 Brug ikke rengøringsmidler, opløsningsmidler eller skarpe genstande til dette formål.

Reparationer

Brug kun tilbehør og reservedele, der anbefales af producenten. Hvis udstyret en dag skulle 
svigte på trods af vores kvalitetskontrol og din vedligeholdelse, må det kun repareres af en
autoriseret elektriker.
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Korrekt bortskaffelse af dette produkt

Denne mærkning angiver, at dette produkt ikke må bortskaffes sammen med 
andet husholdningsaffald i hele EU. For at forhindre mulig skade på miljøet 
eller menneskers sundhed som følge af ukontrolleret affaldsbortskaffelse 
skal produktet genanvendes ansvarligt for at fremme bæredygtig genbrug af 
materielle ressourcer. For at returnere dit brugte apparat skal du bruge 
retur- og indsamlingssystemerne eller kontakte den forhandler, hvor produktet 
blev købt. De kan tage dette produkt til miljømæssigt sikker genanvendelse.

Garantioplysninger

Vi yder garanti på vores produkter i henhold til de lovbestemmelser, som gælder i det enkelte 
land. Købsbevis skal fremlægges/medsendes.
Service og reparation uden beregning ydes indenfor garantiperioden iflg. Dansk købelov 
under følgende forudsætninger:

1.	 Fejlen er en konstruktions- eller materialefejl (normal slitage og misbrug er undtaget)

2.	 Reparation har ikke være forsøgt, af andre end Millarco’s godkendte serviceværksteder

3.	 Der har ikke været anvendt uoriginale dele til maskinen

Serviceydelser uden beregning omfatter udskiftning af defekte samt arbejdsløn. 
Produktet indleveres, hvor du har købt det, og forretningen sørger for videre forsendelse. 
Vi modtager ikke reparationer eller garantiforpligtelser direkte fra kunden.
Såfremt der skulle opstå tekniske spørgsmål, er du naturligvis velkommen til at kontakte 
vores serviceværksted:

Millarco International A/S
Rokhøj 26, 8520 Lystrup, Denmark 

Servicetelefon: +45 87434200
E-mail: service@millarco.com

Web: www.millarco.com
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NO - BRUKERVEILEDNING

Før apparatet tas i bruk, må du sørge for at du har lest og forstått alle instruksjoner 
som gjelder for det, da manglende overholdelse av disse instruksjonene kan føre til 
personskade og også øke risikoen for brann eller elektrisk støt. Sørg for at eventuelle 
reservedeler eller tilbehør som brukes med dette apparatet, er korrekt og/eller sikkert 
montert før bruk..

Ta vare på bruksanvisningen for senere bruk.

OBS!!

Utstyret oppfyller sikkerhetsforskriftene som kreves for elektrisk utstyr.
Les bruksanvisningen før utstyret tas i bruk. Feil bruk kan føre til personskade og materielle 
skader. Personer som ikke er kjent med instruksjonene, må ikke betjene utstyret. Oppbevar  
bruksanvisningen på et trygt sted. Barn og ungdom må ikke betjene utstyret.

Sikkerhetsinformasjon

•	 Ikke la askesugeren gå uten tilsyn.

•	 Strømnettets spenning må være den samme som angitt på maskinens typeskilt.

•	 Ikke bær askesugeren etter kabelen. Trekk bare kabelen ut av stikkontakten ved å trekke i 
støpselet. Beskytt kabelen mot olje, varme og skarpe kanter. Skadde kabler kan forårsake 
elektrisk støt.

•	 Pass på at kabelen ikke skades ved overkjøring, klemming, riving osv.

•	 Støpselet må tas ut før rengjøring eller vedlikehold av apparatet.

•	 Hold munnstykker og filtre rene og funksjonsdyktige for å sikre at askesugeren fungerer 
bedre og sikrere.

•	 Ikke bruk den til å suge opp vann.

•	 Ikke la askesugeren stå ute i regn.

•	 Ikke senk apparatet ned i vann for rengjøring.

•	 Ikke bruk askesugeren til å suge opp brannfarlige eller eksplosive væsker, etsende 
gjenstander, varmt og brennende støv eller materialer som er skadelige for 
menneskekroppen.

•	 Pass på at askens temperatur ikke overstiger 50 °C.

•	 Bruk kun tilbehør som anbefales av produsenten.

•	 Oppbevar askesugeren i et tørt rom.

•	 Ikke støvsug følgende: væsker, brannfarlige og eksplosive farlige materialer, etsende 
materialer og brennende aske, fyrstikker og sigaretter.
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•	 Hvis strømledningen er skadet, må den skiftes ut av produsenten, produsentens 
serviceagent eller en tilsvarende kvalifisert person for å unngå fare.

•	 Dette apparatet er ikke beregnet for bruk av personer (inkludert barn) med reduserte 
fysiske, sensoriske eller mentale evner, eller manglende erfaring og kunnskap, med 
mindre de har fått tilsyn eller instruksjon om bruk av apparatet av en person som er 
ansvarlig for deres sikkerhet.

•	 Barn skal holdes under tilsyn for å sikre at de ikke leker med apparatet.

•	 Ikke bruk apparatet hvis filteret ikke er installert! Ikke bruk andre filtre enn de som er 
levert med apparatet av produsenten.

Oversikt 1.	 Indsugningsstuds

1.	 Håndtak

2.   Sugeåpning

3.	 Tænd/sluk-knap

4.	 Motordel (med beskyttelsesfilter)

5.	 Lokk

6.	 Klemme

7.	 Spann

8.	 Spisst munnstykke

9.	 Buet munnstykke

10.	 Slange

11.  HEPA-filter

1
2

3
4
5

6

7

8910

11



8

Bruksanvisning

•	 Monter filteret på undersiden av motorbasen. Filteret skal tas ut og rengjøres etter hver 
omfattende bruk.

•	 Koble den ene enden av metallslangen tett til sugeåpningen på beholderen.

•	 Før aluminiumsrøret inn i peisen eller ovnen for å suge opp aske.

•	 Sett støpselet i stikkontakten.

•	 Slå på: sett bryteren (3) på ” I ”

•	 Slå av: sett bryteren (3) på ”O”

Beveg sugerøret med lett trykk sakte og jevnt over smusset.

Vedlikehold og stell

•	 Stopp askesugeren.

•	 Koble støpselet fra strømforsyningen.

•	 Koble slange, rør og beholder fra hverandre.

•	 Rengjør koblinger, slange og rør og hold dem fri for blokkeringer.

•	 Bruk en fuktig klut til å rengjøre plastdelene.

•	 Tøm beholderen, bank på avleiringene for å løsne dem og vask den om nødvendig.

•	 Børst støv av filteret og vask det om nødvendig.

•	 Ikke bruk rengjøringsmidler, løsemidler eller skarpe gjenstander til dette formålet.

Reparasjoner

Bruk kun tilbehør og reservedeler som anbefales av produsenten. Hvis utstyret en dag skulle 
svikte til tross for våre kvalitetskontroller og ditt vedlikehold, må det bare repareres av en 
autorisert elektriker.
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Korrekt avhending av dette produktet

Denne merkingen angir at dette produktet ikke skal kastes sammen med 
annet husholdningsavfall i hele EU. For å forhindre mulig skade på miljøet 
eller menneskers helse som følge av ukontrollert avfallshåndtering, skal det 
resirkuleres på en ansvarlig måte for å fremme bærekraftig gjenbruk av 
materielle ressurser. For å returnere det brukte apparatet, bruk retur- og 
innsamlingssystemene eller kontakt forhandleren der produktet ble kjøpt. 
De kan ta imot produktet for miljømessig sikker resirkulering.

Garantiinformasjon

Vi gir garanti på produktene våre i henhold til de lovbestemmelsene som gjelder i hvert enkelt
land. Kjøpsbevis må legges frem / sendes med.
Kostnadsfri service og reparasjon ytes innenfor garantiperioden iflg. dansk kjøpslov under
følgende forutsetninger:

1. Feilen er en fabrikasjon- eller materialfeil (normal slitasje og misbruk er unntatt).
2. Det har ikke vært gjort forsøk på reparasjon av andre enn Millarcos godkjente
serviceverksteder.
3. Det har ikke vært brukt uoriginale deler til apparatet.

Serviceytelser uten omkostninger omfatter utskifting av defekte deler og arbeidspenger.
Produktet leveres inn der du kjøpte det, og forretningen sørger for videre forsendelse. 
Vi mottar ikke reparasjoner eller garantiforpliktelser direkte fra kunden.
Hvis det skulle oppstå tekniske spørsmål, kan du naturligvis kontakte våre serviceverksteder:

Millarco International A/S
Rokhøj 26, 8520 Lystrup, Denmark 

Servicetelefon: +45 87434200
E-mail: service@millarco.com

Web: www.millarco.com
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SE - BRUKSANVISNING

Innan apparaten används ska du se till att du har läst och förstått alla anvisningar som gäller 
för den, eftersom underlåtenhet att följa dessa anvisningar kan leda till personskada och 
även öka risken för brand eller elektrisk stöt. Se till att alla reservdelar eller tillbehör som 
används med apparaten är korrekt och/eller säkert monterade före användning.

Spara bruksanvisningen för löpande referens.

OBS!!

Utrustningen uppfyller de säkerhetsföreskrifter som krävs för elektrisk utrustning.
Läs igenom bruksanvisningen innan utrustningen tas i drift.Felaktig användning kan leda till 
personskada och egendomsskada. Personer som inte är förtrogna med anvisningarna får 
inte använda utrustningen. Förvara bruksanvisningen säkert. Barn och ungdomar får inte 
använda utrustningen.

Säkerhetsinformation

•	 Lämna inte askdammsugaren igång utan uppsikt.

•	 Nätspänningen måste vara densamma som anges på maskinens typskylt.

•	 Bär inte askdammsugaren i kabeln. Dra endast ut kabeln ur uttaget genom att dra i 
stickkontakten. Skydda kabeln mot olja, värme och vassa kanter. Skadade kablar kan 
orsaka elektrisk stöt.

•	 Se till att kabeln inte skadas genom att köras över, klämmas, rivas sönder osv.

•	 Stickkontakten måste dras ut innan apparaten rengörs eller underhålls.

•	 Håll munstycken och filter rena och funktionsdugliga för att säkerställa att 
askdammsugaren fungerar bättre och säkrare.

•	 Använd inte för att suga upp vatten.

•	 Låt inte askdammsugaren stå ute i regn.

•	 Sänk inte ned apparaten i vatten för rengöring.

•	 Använd inte askdammsugaren för att suga upp brandfarliga eller explosiva vätskor, 
frätande föremål, hett och brinnande damm eller material som är skadligt för 
människokroppen.

•	 Se till att askans temperatur inte överstiger 50 °C.

•	 Använd endast tillbehör som rekommenderas av tillverkaren.

•	 Förvara askdammsugaren i ett torrt utrymme.

•	 Dammsug inte följande: vätskor, brandfarligt och explosivt farligt material, frätande 
material och brinnande aska, tändstickor och cigaretter.
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•	 Om nätsladden är skadad måste den bytas ut av tillverkaren, dess serviceombud eller en 
motsvarande kvalificerad person för att undvika fara.

•	 Denna apparat är inte avsedd att användas av personer (inklusive barn) med nedsatt 
fysisk, sensorisk eller mental förmåga, eller bristande erfarenhet och kunskap, om de 
inte har fått tillsyn eller instruktioner om användning av apparaten av en person som 
ansvarar för deras säkerhet.

•	 Barn ska hållas under uppsikt för att säkerställa att de inte leker med apparaten.

•	 Använd inte apparaten om filtret inte är installerat! Använd inte andra filter än de som 
tillverkaren har levererat med apparaten.

Oversikt 1.	 Indsugningsstuds

1.	 Handtag

2.   Sugöppning

3.	 Strömbrytare

4.	 Motordel (med skyddsfilter)

5.	 Lock

6.	 Klämma

7.	 Hink

8.	 Platt munstycke

9.	 Böjt munstycke

10.	 Slang

11.  HEPA-filter
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Bruksanvisning

•	 Montera filtret på undersidan av motorbasen. Filtret ska tas ut och rengöras efter varje 
kraftig användning.

•	 Anslut ena änden av metallslangen ordentligt till sugöppningen på behållaren.

•	 För in aluminiumröret i den öppna spisen eller kaminen för att suga upp aska.

•	 Sätt i stickkontakten i eluttaget.

•	 Tillslag: ställ brytaren (3) på ” I ”

•	 Frånslag: ställ brytaren (3) på ”O”

För sugslangen med lätt tryck långsamt och jämnt över smutsen.

Underhåll och skötsel

•	 Stoppa askdammsugaren.

•	 Dra ut stickkontakten från elnätet.

•	 Koppla isär slang, rör och behållare.

•	 Rengör anslutningar, slang och rör och håll dem fria från blockeringar.

•	 Använd en fuktig trasa för att rengöra plastdelarna.

•	 Töm behållaren, knacka loss avlagringarna och tvätta den vid behov.

•	 Borsta bort damm från filtret och tvätta det vid behov.

•	 Använd inte rengöringsmedel, lösningsmedel eller vassa föremål för detta ändamål.

Reparasjoner

Använd endast tillbehör och reservdelar som rekommenderas av tillverkaren. 
Om utrustningen en dag skulle sluta fungera trots våra kvalitetskontroller och ditt 
underhåll, låt den endast repareras av en auktoriserad elektriker.
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Korrekt kassering av denna produkt

Denna märkning anger att produkten inte får kasseras tillsammans 
med annat hushållsavfall inom EU. För att förhindra eventuell skada på 
miljön eller människors hälsa till följd av okontrollerad avfallshantering ska 
produkten återvinnas ansvarsfullt för att främja hållbar återanvändning av 
materiella resurser. För att returnera din använda enhet, använd retur- och 
insamlingssystemen eller kontakta återförsäljaren där produkten köptes. 
De kan ta emot produkten för miljösäker återvinning.

Garantiinformation

Vi ger garanti på våra produkter i enlighet med de lagbestämmelser som gäller i det enskilda
landet. Köpintyg ska uppvisas/skickas med.
Service och reparation utförs kostnadsfritt inom garantiperioden enligt köplagen under
följande förutsättningar:

1. Felet är ett konstruktions- eller materialfel (normalt slitage och felaktig användning
omfattas inte)
2. Det har inte gjorts försök till reparation av andra än Millarcos godkända
serviceverkstäder
3. Delar som inte är original har inte använts till maskinen

Gratis servicearbeten omfattar byte av defekta delar samt arbetslön.
Produkten lämnas in på inköpsstället som sörjer för vidare avsändning. 
Vi accepterar inte reparationer eller garantiförpliktelser direkt från kunden.
Om det skulle uppstå tekniska frågor är du naturligtvis välkommen att kontakta 
vår serviceverkstad:

Millarco International A/S
Rokhøj 26, 8520 Lystrup, Denmark 

Servicetelefon: +45 87434200
E-mail: service@millarco.com

Web: www.millarco.com
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GB – INSTRUCTIONS

Before operating this appliance, please ensure that you read and understand all instructions 
that apply to it, as failure to comply with these instructions may result in personal injury to 
other persons and also increase the risk of fire or electric shock. Please ensure that any 
replacement parts or accessories used with this appliance are correctly and/or securely 
fitted before use.

Please retain the instructions for constant reference.

ATTENTION!!

The equipment complies with the safety regulations required for electrical equipment.
Read through the instructions for use before starting up the equipment.
Improper use can lead to personal injury and property damage. Persons who are not familiar 
with the instructions may not operate the equipment. Keep the instructions for use in safe 
custody. Children and youths are not permitted to operate the equipment.

Safety Information

•	 Do not leave the cleaner running without supervision.

•	 The mains voltage must be the same as the details on the machine’s model plate.

•	 Do not carry the cleaner by the cable. Only remove the cable from the socket by pulling 
the plug. Protect the cable from oil, heat and sharp edges. Damaged cables can cause an 
electric shock.

•	 Ensure that the cable is not damaged by being run over, crushed, torn, etc.

•	 The plug must be removed before cleaning or maintaining the appliance.

•	 Keep the nozzles and filters clean and functional to ensure that the cleaner works better 
and more safely.

•	 Do not use to suck up water.

•	 Do not leave the cleaner out in the rain.

•	 Do not immerse in water for cleaning.

•	 Do not use the cleaner to vacuum flammable or explosive liquids, caustic objects, hot and 
burning dust or material harmful to the human body.

•	 Ensure the temperature of the ash does not exceed 50 °C.

•	 Only use the accessories recommended by the manufacturer.

•	 Keep the cleaner in a dry room.

•	 Do not vacuum the following: liquids, flammable and explosive dangerous materials, 
corrosive materials and burning ash, matches and cigarettes.
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•	 If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service agent 
or a similarly qualified person in order to avoid a hazard.

•	 This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced 
physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they 
have been given supervision or instruction concerning use of the appliance by a person 
responsible for their safety.

•	 Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

•	 Do not use the appliance if the filter is not installed! Do not use filters other than the 
ones supplied with the appliance by the manufacturer.

Key 1.	 Indsugningsstuds

1.	 Handle

2.   Suction mouth

3.	 On/off button

4.	 Motor part (with protective filter)

5.	 Lid

6.	 Clip

7.	 Receptacle

8.	 Pointed nozzle

9.	 Curved nozzle

10.	 Hose

11.  HEPA filter
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Use instruction

•	 Fit the filter on the bottom of the motor base. The filter should be taken out and cleaned 
after every heavy use.

•	 Connect one end of the metal hose tightly to the suction mouth on the tank.

•	 Put the aluminum tube into the fireplace or stove to vacuum ash.

•	 Connect the plug to the socket.

•	 Switch on: set the switch (3) to ” I ”

•	 Switch off: set the switch (3) to ”O”

Move the suction tube pipe with light pressure slowly and evenly over the dirt.

Maintenance and care

•	 Stop the ash cleaner.

•	 Disconnect the mains plug from the power supply.

•	 Disconnect the hose, tube and container.

•	 Clean connectors, hose and tube and keep them unblocked.

•	 Use a damp cloth to clean the plastic parts.

•	 Empty the container, tap the deposits to loosen them and, if necessary, wash it.

•	 Brush dust from the filter and, if necessary, wash it.

•	 Do not use cleaning products, solvents or sharp objects for this purpose.

Repairs

Only use accessories and spare parts recommended by the manufacturer. If the equipment 
should fail one day in spite of our quality controls and your maintenance, only have it repaired 
by an authorized electrician.
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Correct Disposal of this product

This marking indicates that this product should not be disposed of with 
other household waste throughout the EU. To prevent possible harm to the 
environment or human health from uncontrolled waste disposal, recycle it 
responsibly to promote the sustainable reuse of material resources. To return 
your used device, please use the return and collection systems or contact 
the retailer where the product was purchased. They can take this product for 
environmentally safe recycling.

Warranty Information

We provide a warranty on our products in accordance with the legal provisions applicable in
each country. Proof of purchase must be presented/submitted.
Service and repairs are provided free of charge within the warranty period subject to the
following conditions, in accordance with Danish sale of goods law:

1. The fault is a design or material fault (excluding normal wear and tear and misuse).
2. Repairs have not been attempted by anyone other than Millarco’s approved service
workshops.
3. Non-original spare parts have not been used with the product.

Free-of-charge servicing includes replacement of defective parts and labour.
The product must be taken to the point of sale, which will forward it to us. 
We do not acceptrepairs or warranty obligations direct from customers.
In the event of technical questions, you are welcome to contact our service workshop:

Millarco International A/S
Rokhøj 26, 8520 Lystrup, Denmark 

Servicetelefon: +45 87434200
E-mail: service@millarco.com

Web: www.millarco.com
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DE - GEBRAUCHSANWEISUNG

Lesen und verstehen Sie vor der Inbetriebnahme dieses Geräts alle für das Gerät geltenden 
Anweisungen. Die Nichtbeachtung dieser Anweisungen kann zu Verletzungen anderer 
Personen führen und zudem das Risiko von Brand oder elektrischem Schlag erhöhen. 
Stellen Sie vor der Verwendung sicher, dass alle mit diesem Gerät verwendeten Ersatzteile 
oder Zubehörteile korrekt und/oder sicher montiert sind.

Kindern und Jugendlichen ist die Bedienung des Geräts nicht gestattet.

ACHTUNG!!

Das Gerät erfüllt die für elektrische Geräte erforderlichen Sicherheitsvorschriften.
Lesen Sie die Gebrauchsanweisung vollständig durch, bevor Sie das Gerät in Betrieb nehmen.
Unsachgemäße Verwendung kann zu Personen- und Sachschäden führen. Personen, die mit 
den Anweisungen nicht vertraut sind, dürfen das Gerät nicht bedienen. Bewahren Sie die 
Gebrauchsanweisung sicher auf. Kindern und Jugendlichen ist die Bedienung des Geräts 
nicht gestattet.

Sicherheitsinformationen

•	 •	 Lassen Sie den Aschesauger nicht unbeaufsichtigt laufen.

•	 Die Netzspannung muss mit den Angaben auf dem Typenschild des Geräts 
übereinstimmen.

•	 Tragen Sie den Aschesauger nicht am Kabel. Ziehen Sie das Kabel nur am Stecker aus 
der Steckdose. Schützen Sie das Kabel vor Öl, Hitze und scharfen Kanten. Beschädigte 
Kabel können einen elektrischen Schlag verursachen.

•	 Achten Sie darauf, dass das Kabel nicht durch Überfahren, Quetschen, Reißen usw. 
beschädigt wird.

•	 Vor der Reinigung oder Wartung des Geräts muss der Netzstecker gezogen werden.

•	 Halten Sie Düsen und Filter sauber und funktionsfähig, damit der Aschesauger besser 
und sicherer arbeitet.

•	 Nicht zum Aufsaugen von Wasser verwenden.

•	 Lassen Sie den Aschesauger nicht im Regen stehen.

•	 Tauchen Sie das Gerät zur Reinigung nicht in Wasser.

•	 Verwenden Sie den Aschesauger nicht zum Aufsaugen von entzündlichen oder explosiven 
Flüssigkeiten, ätzenden Gegenständen, heißem und brennendem Staub oder Materialien, 
die für den menschlichen Körper schädlich sind.

•	 Stellen Sie sicher, dass die Temperatur der Asche 50 °C nicht überschreitet.

•	 Verwenden Sie nur vom Hersteller empfohlenes Zubehör.
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•	 Bewahren Sie den Aschesauger in einem trockenen Raum auf.

•	 Saugen Sie Folgendes nicht auf: Flüssigkeiten, entzündliche und explosive gefährliche 
Stoffe, ätzende Stoffe und brennende Asche, Streichhölzer und Zigaretten.

•	 Wenn das Netzkabel beschädigt ist, muss es durch den Hersteller, dessen Kundendienst 
oder eine ähnlich qualifizierte Person ersetzt werden, um Gefährdungen zu vermeiden.

•	 Dieses Gerät ist nicht für die Verwendung durch Personen (einschließlich Kinder) mit 
eingeschränkten physischen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder mangelnder 
Erfahrung und Kenntnis bestimmt, es sei denn, sie wurden von einer für ihre Sicherheit 
verantwortlichen Person beaufsichtigt oder in die Verwendung des Geräts eingewiesen.

•	 Kinder müssen beaufsichtigt werden, um sicherzustellen, dass sie nicht mit dem Gerät 
spielen.

•	 Verwenden Sie das Gerät nicht, wenn der Filter nicht installiert ist! Verwenden Sie keine 
anderen Filter als die vom Hersteller mit dem Gerät gelieferten Filter.

Übersicht 1.	 Indsugningsstuds

1.	 Griff

2.   Saugöffnung

3.	 Ein/Aus-Schalter

4.	 Motorteil (mit Schutzfilter)

5.	 Deckel

6.	 Klemme

7.	 Eimer

8.	 Spitzes Mundstück

9.	 Spitzes Mundstück

10.	 Schlauch

11.  HEPA-Filter

1
2

3
4
5

6

7

8910

11
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Gebrauchsanweisung

•	 Setzen Sie den Filter an der Unterseite der Motoreinheit ein. Der Filter sollte nach jeder 
starken Beanspruchung herausgenommen und gereinigt werden.

•	 Verbinden Sie ein Ende des Metallschlauchs fest mit der Saugöffnung am Behälter.

•	 Führen Sie das Aluminiumrohr in den Kamin oder Ofen ein, um Asche aufzusaugen.

•	 Stecken Sie den Stecker in die Steckdose.

•	 Einschalten: Stellen Sie den Schalter (3) auf ” I ”

•	 Ausschalten: Stellen Sie den Schalter (3) auf ”O”

Bewegen Sie das Saugrohr mit leichtem Druck langsam und gleichmäßig über den Schmutz.

Wartung und Pflege

•	 Schalten Sie den Aschesauger aus.

•	 Ziehen Sie den Netzstecker aus der Stromversorgung.

•	 Trennen Sie Schlauch, Rohr und Behälter voneinander.

•	 Reinigen Sie Anschlüsse, Schlauch und Rohr und halten Sie sie frei von Verstopfungen.

•	 Wischen Sie die Kunststoffteile mit einem feuchten Tuch ab.

•	 Leeren Sie den Behälter, klopfen Sie Ablagerungen los und waschen Sie ihn bei Bedarf 
aus.

•	 Bürsten Sie den Staub vom Filter und waschen Sie ihn bei Bedarf aus.

•	 Verwenden Sie hierfür keine Reinigungsmittel, Lösungsmittel oder scharfen 
Gegenstände.

Reparaturen

Verwenden Sie nur vom Hersteller empfohlene Zubehör- und Ersatzteile. Sollte das Gerät 
trotz unserer Qualitätskontrollen und Ihrer Wartung eines Tages ausfallen, lassen Sie es nur 
von einer autorisierten Elektrofachkraft reparieren.
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Ordnungsgemäße Entsorgung dieses Produkts

Diese Kennzeichnung weist darauf hin, dass dieses Produkt in der gesamten 
EU nicht mit anderem Haushaltsabfall entsorgt werden darf. Um mögliche 
Schäden für die Umwelt oder die menschliche Gesundheit durch 
unkontrollierte Abfallentsorgung zu vermeiden, recyceln Sie es 
verantwortungsvoll, um die nachhaltige Wiederverwendung materieller 
Ressourcen zu fördern. Zur Rückgabe Ihres gebrauchten Geräts nutzen 
Sie bitte die Rückgabe- und Sammelsysteme oder wenden Sie sich an den 
Händler, bei dem das Produkt gekauft wurde. Dieser kann das Produkt einer 
umweltgerechten Wiederverwertung zuführen.

Garantieinformationen

Wir gewähren auf unsere Produkte eine Garantie gemäß den gesetzlichen Bestimmungen
des jeweiligen Landes. Eine Kaufquittung muss vorgelegt/eingeschickt werden.
Während des Garantiezeitraums werden unter folgenden Voraussetzungen gemäß dem
dänischen Verbraucherschutzgesetz kostenlose Service- und Reparaturleistungen erbracht:

1. Bei dem Fehler handelt es sich um einen Konstruktions- oder Materialfehler (normaler
Verschleiß und Missbrauch sind ausgenommen).
2. Es wurden keine Reparaturversuche durch andere als von Millarco zugelassene
Servicewerkstätten vorgenommen.
3. Es wurden keine nicht originalen Teile für die Maschine verwendet.
Kostenlose Serviceleistungen umfassen den Austausch von defekten Teilen sowie den
Arbeitslohn.

Das Produkt wird dort abgeliefert werden, wo Sie es gekauft haben, und das Geschäft sorgt
für den Weiterversand. Wir nehmen keine Reparaturen oder Garantieverpflichtungen direkt
vom Kunden entgegen.

Falls technische Fragen auftreten sollten, können Sie sich selbstverständlich jederzeit an
unsere Servicewerkstatt wenden:

Millarco International A/S
Rokhøj 26, 8520 Lystrup, Denmark 

Servicetelefon: +45 87434200
E-mail: service@millarco.com

Web: www.millarco.com


